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X1V,
OF PUNCTUATION. *

Punctuation is the art of dividing a wrilten composition
into sentences, or parts of sentences; and is principally used
lo mark the grammatical divisions of a sentence. The marks
employed in punctuation are sometimes used to note the &t
ferent pauses and tones of voice, which the sense and an
Acturate pronunciation require.

The characters or marks, used in punctuation are :

The Comma, » The quotation marks sl
The Semicolon § ; The Dimresis
The Colon : Crotchets

()
The Period § . Brackets []

* The importance of correct punctuation may be seen by the following
extract from the London Times of September, 1818 i

“ The contract lately made for lighting the town of Liverpool, during the
ensuing year, has been thrown void by the misplacing of a comma in the
advertisement, which ran thus : * The lamps at present are about 4050 in
number, and have in general two spouts each, composed of not less than
twenty threads of cotton.’ The contractor would have proceeded to fur-
nish each lamp with the said twenty threads but, this being but half the
usual quantity, the commissioner discovered that the difference arose from
the comma following, instead of preceding, the word each. The parties
agreed to annul the contract, and a new one is now ordered.”

Again; the mes

aning of the following sentence is materially affected by
the {:uuctumion -

1 said that he is dishonest it is true and T am sorry for it.”

Now the pause placed after dishonest, will imply that o is ¢rue that he is
dishonest, thus: “I said that he is dishonest 3 it is true, and I am sorry for
it.”  But, if the pause be placed after true, the sentence implies that i is
true that Isaid he is dishonest, and I am sorry that I said so, thus: #]
said that he is dishonest, it is true; and I am sorry for it.”

The misplacing of a comma, by a Mr. Sharpe, converted an innocent
remark into a piece of horrid blasphemy : ¢ Believing Richard Brothers to
be a prophet sent, by God I have engraved his portrait.”” Hadthe comma
been removed two words forward, the assertion would have been innocent.

T The word comma is derived from the Greek language, and properly
designates a segment, section, or part cut off from a complete sentence
In its msual acceptation, it signifies the point, which marks the smaller
segments, or portions of a period. It, therefore, represents the shortest
pause, and consequently marks the least constructive or most dependent
parts of a sentence.

The word semicolon s derived from the Latin word seme. which means
Ealf, and the Greek word folon, which signifies a member.
‘The word period is_derived from the Grozk language, and means “ o
"
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The Exclamation The Brace
The Interrogation
The Dash

The Ellipsis

The Hyphen
The Breve

The Apostrophe ‘ :
be added the marks of reference

The Acute Accent

The Grave Accent :
The Circumflex Accent
The Caret

The Cedilla

To these may

] #* The Section
%ﬁe %i?l:lfk The Parallels
e 18K

is + The Paragraph
The Double Obelisk %
RULES OF PUNCTUATIORN-
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by

killed her beasts; she hath mingled her wine; she hath also furrished
her table.”

8. The colon is used to divide a sentence in
which, although the sense be complete in each, are not wholly indepen-
dent; as,  Nature felt her inability to extricate herself from the conse.
quxine_etf”of guilt: the gospel reveals the plan of Divine interposition
and aid.

9. The colon* is used when an example, a quotation, or a speech ia
introduced ; as, “ The Secriptures give us an amiable representation of
the Deity in these words: God is love.”

10. The period is used at the end of a complete and independent sen-
tence. It is also placed after initial letters, when used alone; and, like-
wise, after all abbreviations; as, “One clear and. direct path is pointed
out to man.” “Fear God.” “Have charity towards all men” “@.
W for “George Washington” ¢Geo” for “Georve? Benj.” for
“Benjamin.” “0. 8.7 for “0ld Style® “F. R. S for “Fellow of the
Royal Society.”

to two or more parts

In a general view, the period separates the paragraph into sentences,
the semicolon divides a compound sentence into simple ones; and the
comma. colleets into clauses the séattered circumstances of manner time,
place, relation, &e., belonging to every verb and to every noun.

The note of interrogation,t or the question, as it is sometimes called, is
placed after every sentence which contains a question; as, “ Who is
this?”  “What have you in your hand 2” « The Cyprians said to me,
Why do you weep?” :

. The exclamation point is used to express any sudden or violent emo-
tion ; such as surprise, joy, grief, love, hatred, anger, pity, anxiety, ardent
wish, &ec. It is also used to mark an exalted idea of the Deity ; and is
generally placed after the nominative case independent; and after the
noun or pronoun which follows an interjection; as, “ How mischievous
are the effects of war!” O blissful days! Ah me! howsoon ye pass!®

The exclamation point is also used after sentences containing a ques-
tion when no answer is expected; as, “ What is more amiahle than
virtue ! ?

Several exclamation points are sometimes used together, either in a
parenthesis or by themselves, for the purpose of exvressing ridicule, or a
great degree of surprise, &e.

A parenthesis§ is a sentence, or a part of a sentence, inserted within

* Some very respectable grammarians tell us, that the propriety of using
a colon or semicolon is sometimes determined by the mnse or omission of a
junction; as, “ Do not flatter yourself with the hope of perfect happi
there 1s no such thing in the world:” *Do not flatter yourselves
the hope of perfect happiness; for there is mo such thing in the
world.” But many respectable writers make no use of the colon; and it
may well be questioned, whether the retention of this character among the
marks of punctuation adds any thing to the clearness or precision of written
illi]}:"l e
i

i The word snterrogation is derived from the Latin, and means & gues
tion.

¥ The word parenthesis is derived from the Greek language, and meanz
%4t tnsertion.
3%
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ther sentence, but which may be omitted without uguﬁ"iingﬂt}ﬁes_e?s)e
unci:;);;%tructic;n. a,n\l is enclosed between two cur_vu} 1ix .ezle:ea m‘e, c:a. He&
5 Thl_; curved lines between which a parenthesis 13 enclos
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1 Tk - -
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Theliwphen* is & small mark placed between the parts 1
. as. sea-water, semi-circle. TS s
Wg’;‘iﬁ: ?f‘;;ﬁ;n is aléo nsed to denote the long sound of a vowel; as, Epi
zan, deco-rum, baled-Dy- eR 2
nu}‘%ﬂg,}?;ﬁn must always be put at the end of the l.m_a \\gcn ipati ;Ta;fos;
word is in one line and part in another; but, }11 this case, the le
I separ : ctraor-
] st never be separated; as,  6X
asyllable mu bl el
raordinary. : ]
i ioht mark longer than a hyphen; thus, —
e eh s rn}{ 19 t eSS § <1u dden stop, or change of
The proper use of the dash is to express & 1( S £‘=u1)iii[11% &
snbject; + modern writers, it 15 employed 4 > e fo
e hﬂhjeat‘ b.ut, b} - marks : being used sometimes for a comma, semi
ey ]'LLI :Ume,timecofor a question or an exclamation, and
colon, colon, or period; S s for @ i e
i or & rackets to enclose a parenthesis.
sometimes for erotchets and brac e
An ellipsis{ or omission of words, syllables, orvietter:, 1? 1E1dt1}(1 ;n !fincrz
varions marks ; sometimes by a dash; as, 1!1@ k—=¢, o £l s h:\
sometimes by aste or stars, like these, ¥ %% somc;ar‘?e.‘ vy hy
: Inta OF e e Phak
hens. thus, - - - «; sometimes by small dots or periods, like ;f ese : &
B The breve (i‘rus: <) is placed over a vowel to indicate its short sound,
g, St. Helena. - i
ﬂh*’Serqbom-nphe 1 is a comma placed above the line. It is used as tg]e
sien of 8155 pdssessirc: case, and sometimes u?fhcatci .thle_ ’?mis;;o?”o f.;
letter or several lefters; as, J_ohn‘s:,‘ “_'T is’ fcl{ “1t is”; “tho
% though; ™ “loy'd” for “ loved 2.« T * for “T will. e
: 1 ‘ 2 a . 3 d +] G
The. (fnotation marks, or inverted comimas, as they are sometl

L

% The word hyphen is derived from j;he,‘Gr?ek lirl.;m;r:(;: ?da:};:hﬁbs‘
wnder one, or together; and is used to imply t.1;1t the ‘\lg. \L"\.J rdk 8]
between ywhich it is placed, are to be taken togel zai' :b mri s .ﬂd, e

+ The word ellipsis is derived from the Greek langnage, a
Wi‘rls'ij}{:;hword apostrophe is derived from* the Greek language, and signifes
the turning away, O OMASSION, of one letter or more.

that it has the sound of's.
the French language.

Bat, if the g
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called, consist of four commas ; two inverted, or upside down, at the be
ginning of a word, phrase, or sentence which is quoted o transcribed from
some author in his own words; and two ofhers, in their direct position
placed at the conclusion ; as, An excellent poet says: :
“ The proper study of mankind is man.?
: Sometimes the quotation is marked by single, instead of double,
0mmas. ]
< e 4 S
The dizresis* consists of two periods placed over the latter of two vow-

els; to shro\x:_that_thej;"arc to be pronounced in separate svllables: as
Laocotn, Zodnomia, codperate. e

The brace is employed to unit i
ac unite several s X
Sl t al 11110]:1 _of poetry, of to connect
ber of 'S with one common term; and it is also used to prevent
& repetition in writing or printing ; thus,
o W“.l-'-al!er was smooth; but Dryden taught to join
The varying verse, the full-resounding line,
The long majestic march and encrgy divine”
C-e-0-u-g
C-i-o-u-s :
S.ci-o-neg (re pronounced like shus.
T-i-0-u-s
The cedilla, or cerilla, is a curve line placed under the letter ¢, to show
It is used principally in words derived from
Thus, garcon, in which word the ¢ is to be pronounced like s.
The accentst are marks used to signify the proper pronunciation of

wards.

The accents are three in number;

The grave accent thus, +

The acute accent; thus, 7

e r

The circumflex aceent ; thug, »

The grave accent is represented by a mark placed over a letter, or syt
lable, to show that it must be pronounced with the falling infleetion of
the voice; as, Reuthamir.

The acute accent is represented by a similar mark, pointing in the

opposite direction, to show that the letter or syllable must be pronounced
with the rising inflection of the voice; thus
The meani

Epicuréan, Européan.
ng of a sentence often depends on the kind of accent which

is used ; thus, the following sentence if the acute agcent be used on. the
word alone, becomes a question.

“ Pleased thom shalt hear, and 4hou aléne shalt hear??

grave aceent be placed on the word alone, it becomes a simple

declaration ; as,

* The word dieresis is derived from the Greek language. and signifie

2 taling away, or ¢ division.

1 The word aecent is derived from the Latin language, and significe the

tone of the voice.

.
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b »
«Pleased thou shalt hear, and thou alone shalt hear.

i f AV accents, and
The circumflex accent is the union of t_he gm‘xfl a?‘{ilmsi.{:&ttﬁ;cccebozh o
indicates that the syllable on which it 15 placed s!

riSi'i‘]{:lr rﬁllgt]i i;‘iuf:.l‘:ifﬂllil ig;lé);ll?lii;gca;oi‘;g?rlcd v, plan.:_ecis mﬁdi‘; ot\]‘Jr: 1:1111:‘
It is ene‘ver used in printed books, but_, in manusecripts, 1t §
something has been accidentally omitted ; as,
recited o
¢ George has his lesson.

and are generally used to call

The following marks are references; s, placed at the bottom of the

attention to notes on words or sentence

B isk The Parallels, ||

%}lﬁ ﬁtﬁii’f* :l“he I’m‘:a.fntra.ph, T

The Double Obelisk, } The Index; 0™

The Section, § e
TWhen many notes occur on a page, and these mrju‘]-'.s‘:rglitzl r;;fi:ﬁ] §e§

they are sometimes doubled. Figures and letters are ais

instes ' the above marks. ; )
i ¥ - ark i some books the section, §, and the para
Tt is proper to remark, that, in so : v Srptatnid
graph, Y, are used to mark the parts of a comp s
intine should be separated. | ) ine e
orgl }}&1‘:‘.?’1";1])11 + denotes the beginning of a new subject, or a se
pot connected with the foregoing. s
" A section § is used for subdividing a chapter into st e i
Tt is proper here to remark, that c\‘er_vIclz0111p<)1s1t1on 8 fgio‘u‘ i
i pa 5, W will allow the separation. 8
\to paraeraphs, when the sense D 5] o
ls:ﬂ)jcl-,ts\ ﬁn!gss they are very short, or very numerous in a small comp:

should be separated into paragraphs.
EXERCISES IN PUNCTUATION.
Tnsert, Commas in their proper places in the following sentences.

VWife children servants all that could. be fonnd were savagely slaugh-
terfeﬁ). had heen born bred and educated on a small moorland farm which
hclljlg;::‘igli‘)g:gi as we wish them to do to us constitutes the fundamen

Pt Thistis 3 I
o utillﬁ;%l;;;igw?;;élil :]8-:1? .-:latuml correct flowing style.
.

: ; 2 . ignifies #f 2%
% The word caret is derived from the Latin language, and signifies ¢
wanting. : it onifies
% The word paragraph is derived from the Greek language, and signifi
an ascription tn the margin. A i e

_‘t_'l'hejword sectron is derived from th_e Latin 1m.gtmgrfinndsgﬁﬂf’%ﬂm
arvision or cutting. The character which denotes a section berp
made of ss, and to be an abbreviation of the words signum S y
sign of the section.
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Climate soil Taws custom {ood‘ and other accidental differences have
produced’an astonishing variety 1 the complexion features manner§ and
faculties of the human race. '

In our epistolary correspondence we may advise dissuade exhort re-
quest recommend diseuss comfort reconcile,

Exercise ferments the humors casts them into the proper channels
throws off redundancies and assists nature in her Ilecessary operations.

A wise man will examine every thing coolly impartially accuratel y and
rationally,

Homéf the greatest poet of antiquity is reported to have heen blind.

Miltoh the author of “ Paradise Lost” and “ Regained ” was blind
I am my dear Sir your humble servant.

The earth like a tender mother nourishes her children.

Harold being slain the conqueror marched immediately to London

Swift says no man ever wished himself younger.

To err is human ; to forgive divine.

The great Xerxes upon whom fortune had lavished all her favors not
content with being master of powerful armies numerous fleets and inex-
haustible treasures proposed a reward to any one who shonld invent a
new pleasure.

You should not desire says an ancient Greek author even the thread
of another man’s needle.

She let concealment like a worm in the bud feed on her damask cheek.

Nature has wisely determined that man shall want an appetite in the
beginning of distempers as a defence against their increase.

The whole circle of vices like shadows towards the evening of life
appear énormous to a thinking person. -

You are not to suppose that the fate either of single persons of empires
or of the whole earth depends on the influence of the stars.

Insert the Comma, Colon, and Semicolon where they belong in the following
=, sentences.

Green is generally considered the most refreshing color to the eya
therefore Providence has made it the common dress of nature.

To err is human to forgive divine.

The aim of orators is victory of historians truth of poets admiration.

Saint Peter is painted with the keys Paul with a sword Andrew with a
cross James the Greater with a pilgrim’s staff and a gourd bottle James
the Less with a fuller’s pole John with a cup and a winged serpent Bar-
tholomew with a knife Philip with a long staff or cross Thomas with a
lance Matthew with a hatchet Matthias with a battle-axe Simon with a
eaw and Jude with a club.

Some place their bliss in action some in ease
Those call it pleasure and contentment these.

Most of our pleasures may be regarded as imaginary but our disqui.
etudes may be considered as real.

Chaucer we are told by Dryden followed nature every where but that
he never went beyond her.

A clownish air is but a trifling defect yet it is enongh to make a max
universally disagreeable.

In the New Testament as in the dignified and sober litusgy of the
Church we see deep humility but not loathsome abjectness sincere repent
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3

cadfast faith but not preSumptuous assur
abstraction the decp sense of luu]]lvin

ofession of leprous depravity the holy

ague experiences nor the intemperata
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ance but not agonizing horror ste:
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T o I 7 ‘11
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ew ;
annihilated.
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? tion, and_Exclamation Point, where
g the Dt Qlﬁlén? in the following sentences.

¢ e i
is asis of every virtne Every
Fear God Truth is the basi T . b
3 %Gn(); :31 ﬂigcity is eriminal The Latin language 18 iow Cfnlﬁ}.;%' ?1 ‘:.lt(ieon
‘éiﬁﬁﬁwé because it is not spoken as ﬂfleOmOlﬂ{eIr 601:??3: % 5k o
A nieric was di i ight of Oct 11th 92
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?Lou D Sir Josh Reynolds F R S was a very distinguishe S BT 8
- P i at wonderful proofs of the magmi

> h :

In the formation of man what wonder o
’s work or and trifling in comparis ]

Gfod : “%}ﬁyﬂgg )l'lgl‘féjga\'e around vou this web of occupation and then

of man

i ior i8 i 3 strue-
complain that you cannot break it I—fow‘superlgf i8 fﬁ;; ;]rlxtemql Com:
tionlc;il' the productions of nature to all the works o

XV.
DERIVATION AND COMPOSITION OF WORDS.

i ir origin, are divided into primi-
Vords ecard to their origin, are iy t I
it d, with regm'd to their form, into sim-

tive ond derivative; an
gle and compeund.
A primifive wor

eontent.

d is a word which is in its original forn('i,
and is not derived from any other word; as, man, good,
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A derivative word is that which is derived from another
word ; as, manful, manhood, manly, manliness; goodness, good-

853 g
ly, &c. 5 contented, contentment, contenting, contentedly, &e. ;
which are derived respectively from the primitive words, man,
good, content.

A simple word consists of one word, not compounded ; as
sea, able, self.

A compound word is a word that is made up of two or more

words, or of one word and some syllable added ; as, sea~water,
unable, myself, # ;

Words are found, on examination, to be reducible to groups or families,
and are related to each other by identity of origin and similarity of signi-
fication. Thus the words j ustly, justice, justify, Justification, Justiciary,
adjust, readjust, unjust, injustice, &e., are all kndred words, connected
with the primitive word just. The primitive words of a langnage are
generally few in number, and language is rendered copious and expressive
by the formation of derivatives and compounds from the primitives.

When a syllable is added, in the composition of words, it takes its
name from the position in which it is placed with regard to the word. If
it i3 placed before the word it is called a prefiz, if at the end of the word,
it is called an affix.

In derivative words, there are generally three, and sometimes four
things to be considered ; namely, first, the root, from which the word is
derived ; secondly, the prefiz; third Iy, the affiz; fourthly, the letters
which are added for the sake of sound, and which may be called euphonic
letters.

~he root is cometimes called the radical lefters of a word. Thus, from
the Latin word wvenio, which significs o come, and its variation ventium,
wmany English words are derived, in the following menner: The first
three letters of the word are taken, as the radical letters, or root of tha
word. By adding the prefix conira, which signifies against, we have con-
fraven ; 1 which is added the euphonic letter & to lengthen the last sylla-
ble, and thusis composed the word contravene, which means to come against,
or oppose. In a similar manner, we have the words prevent, invent, cireuim
vent, convesd, and their derivatives. t

8s sea-water, semi-annual.  Such words are generally recognized by the
hyphen placed between the words composing the compound. Mr. Goold
Brown says, that “permanent compounds are consplidated,” that is, are
written without the hyphen. But it is contended that * glass-honse ¥ is as
much a permanent compound as “bookseller.” The truth ig, that no better
reason can be given for the use or omission of the hyphen, than caprice.

T The student who wishes to study this departmént of etymology, will
find' it more fully disliln_ved in Horne Tooke’s ¢ Diversions of Purley;”
Rice’s ¢ Composition,” MeCnlloch’s Grammar,” and Towne’s “ Analysis
of Derivative Words.” In the first mentioned of these works, the “ Diver
sions of Purley,”” may be found a learned and ingenious account of the da
fivation and meaning of many ¢ the adverbs, conjunctions and preposi
#ions of she English language. -

#* Some compound words are formed by the union of two other words;
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Many of the prefixes nsed
Latin or Greek prepositions;
meaning of the root contribu
language.

There are so many other ways of deriving words |
ly difficult and nearly impossible to enumerate
o various modes of derivation, can be

that it would be extreme
them. A few instances, only, of th
given here.

Some nouns are derived from other n

ing the affix hood, or
from man, by adding
hood, &e., from false, fulsehood, &e.

Nouns ending in hood, or head, are such

as, manhood, falsehood-
Nouns cnding in ship are
condition; as lordship, stewar
Nouns ending in ery sig
bravery-

Notns ending in wick, rick, and dom, deno

condition ; as bailiwick, b
Nouns ending in tan signif

Nomns that end in ment or age si

ment, nsage.
Nouns that end in ard denote ch:

Nouns ending in kin, ling, ing, ock, el, generall
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in the composition of English words aru
and the effect which they produce upon the
tes much to the copiousness of the English

ds from one another;

...
ouns, or from adjectives, by add-
head, ship, ry, wick, rick, dem, tan, ment, and age; 25,
the affix hood, comes mankood, from knight, knight-

as signify character or quality ;
those that signify office, employment, state, O

dship, hardship.
enify action or habit; as, slavery, knavery

te dominion, jurisdiction, ot

ishoprick, dukedom, kingdom, freedom.
y profession; as, physician, musician, &e.
gnify the act, or habit; as command-

aracter or habit; as drunkard, dotard

y signify diminution; 2

lamb, lambkin, duck, duckiing, hill, hillock, cock, cockerel.

Nouns ending in tude, or ude, generally s

pacity ; as plenitude, aptitude, &c.

ignify state, condition, or o

ALPHABETICAL SYNOPSIS OF PREFIXES.

A, Ab, Abs, from.

Ad, Ac, Al, Ap, At, &e., 1.

Ambi, both,

'Amb, amphi, round.

Ante, before.

Anti, against.

Ana, back.

Apo, Aph, from.
Auto, one’s self.

Be, to make,

Bene, well.

Bi, Bis, tuo, half.
Biblio, book.

Bio, life.

Centu, hundred.
Chrono, fime.
Circum, round.

Co, Con, Col, Com, Cor. witk
Contra, against.
Cosmo, the world.
Ceunter, opposite.

De, from, down.
Deca, ten.
Di, Dis, &e., separation, not.
Dia, through.
Dys, bad, difficult, hard.
E, Ex, EL, Em, Er, &, out of
En, Em, in.
Epi, upon.
Equi, equal.
Extra, beyond.
For, agamnst.
Fore, prior.
Geo, the earth.
Hetero, of divers kinds.
Hex, Hexa, siz.
Homo, of one kind.
Hydro, waler.
Hyper, over.
In, Im, 11, not, with an adjes
tive, into, with a verb, on.
Inter, among.
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Intro, within.
Juri, legal,
Juxta, near.
Litho, stone.
Male, evil.
Manu, kand.
Mis, error,
Mono, one,
Multi, many.
Myth, fabulous.
I\_Gct., m'gjd,
ggub Ne, not.
, Oc. &e., befor 7
Oct, cight. cfore, against,
Omni, all.
Ornitho, bird.
Ortho, right.
Oste, bone.
Out, beyond.
Over, above.
Pan, ail.
Para, against.
Penta, five.
Per, through.
Peri, around.
Phil, freendly.
Physi, nature.
Pleni, full.
Poly, many.
Post, after.
Pre, befure.

Preter, beyord.
Pro, before, out.
Pyro, jire.

Quad, four.

Re, again.

Retro, back.

Be, separation.
Semi,

Demi, half.
emi,

Sex, sir.

Sine, without.
Soli, alone.

Steno, short.
Stereo, solid,

Sub, Sue, &e., under
Subter, under.
Super, Supra, abow
Sur, over.

Syn, Syl, &e., with
Tetra, jour,

Theo, God.
Topo, place.
Trans, across.

T'ri, three.

Typo, type.
Under, beneath.
Uni, one.
‘With, oppesition
Zoo, amimal life.

ALPHABETICAL SYNOPSIS OF AFFLsasS.

Age, rank, office.
%&ncc, ancy,

Lnce, ency, - stafe or act o
Ant, ent, o
Ate, ary, having.

Ble, that may be.

Bleness, the quality of being cble.

Bly, in @ manner.

Cy, ty, , ity, state, condition.

En, in.

Er, or, an, ian, ex, ess, e, ecr, ist,
ite, san, zen, the person who.

Fy, to make.

Tes, science, art.

Ton, ity, ment, the state or act of.

Ish, some degree.

Ism, doctrine, stuie.

Ive, ic, ical, ile, ine, ing, it, ial, ent
ant, pertaining to, having the qual
iy, relating to.

Tze, to make.

Less, without.

Ly, like, resembling.

Ness, quality of:

0id, resembling.

Ous, ose, % niture of.

Ory, some, § like, full of

ic, dom, possession.

Ship, office.

Ude, state of  being.

Ure, act of, state of beirg

Ward, in a direction,
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AFFIXES TO AFFIXES.
i ive, atory, able, ably,
Are. ated, ating, ater, ator, ately, ateness, ation, ative, atory,
e, , ating, ater, ator, 4
ility, ty’'s, ties, ties. o
bleness, ability, ty s, 1es, St
ajAnt.j antly, ance, ancy, ancy’s, ancies, anc
Fyl, fully, fulness. : ¢ <
i’ld’igé? }ﬁ'eat fied, fying, fier, fication, c&z;c:ve, cato
I, , fiest, fying, & 1 o
Al ally, alness, alism, alist, ?.11[;_1", %)v :,
Tee, ized, izing, ization, 151, 1€, lzittl le.
01(15, ously, ousness, osity; iy, ¥» ¥
Tve, ively, iveness, ﬂzx‘]i}f.
 ilely, ileness, 1hty. o
e : ces, two sets of derivaiive

in many instan I

inelish language has, 1n i~
M?;c}lm gi'p?easive of the same thing, the one of § :
3, €3 : :
in origin. Thus
- A : SATON. LATIN.
i ltitude.
imi Height, Altitus
e ifeles Fxanimate.
S Eilt:fu!’ %lclocitv. Tifeless, ﬁ;ir; .-
SS in C1Y L. .
e ':h Effeminate. Yem}}.,' L
W‘?i?l'wb ; Edifice ‘Watery, e
mng, e g J :
%:smes? Paucity. Hearer, ;
‘ rig ile the cor-
instances, the nouns are of Saxon origin, while t
, in many IMstances, ) Ao
rej&ggﬂinw adjéctives are from the Latin. Thus, e
- - 0M THE BAXON. ADJECTIVES FROM THE 3
NOUNS FROZ e
: i itial.
%eﬁmnmg, Corporeall.
roih Fraternal.
Bm{hc't] . Paternal.
i Maternal.
Sl Feline.
Do Diurnal.
Dop Canine.
]?og. Terres'gml.
ok Gregarious.
B:loc];, Farinaceous.
e Vitreous, &e.

Glass
, . - de‘
The student is now prepared to write a list of words

rived from the proposed simple words,

lowing

SAXON. LATIN.

Fzample.

g words are darived

pression,
pressinglv,

From the word press, the followin

pressed,

Presser, e
pressive,

pressure,

according to the fol-
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depress, uncompressed, &e. oppressor, -
depression, &c.  repress, eppression, &e.
impress, repressed, suppress,
impression, &c.  repression, SUppressor,
re-impress, &e.  express, suppression, &e.
compress, expression, insuppress, &e.
compression, &c. oppress, unsuppressed, &e.
uneompress,

LHxereises.

Write a list of words derived from the following words or roots by add-
ug the prefixes, suffixes, &c., that have been explained. i

Faith. Jure. Right. Append.
Health. Marry. Good. Absolve.
Pity. Merge. Idol. Abridge.
Hope. Tend. Law. Angwer.
Mercy. Stand. Author. Aspire.
Art. Run. Contract. Pride.
Care. Ply. Present. Blame.
Need. Range. Attend. Bless.
Fear. Creale. Moderate. Caprice.
Shame. Pose. Virtue. Censure.
Respect. Graphie. Use. Caution.
Create. Fac and Presume. Cite.
Fine. Factum.* Separate. Commune.
Scribe. Divide. Critic, Conceal.
Argue. Improve. False. Correct.
Sense. Profess. Fire. Reform.
Lude. Succeed. FEull. Defy.
Join, Deduce. Frolic. Define.
Real. Defend. Fortune. Discover.
Large. Resolve. Multiply. Elect.
Form. Calumny. Note. Elevate.
Fense. Arm. Conform. Fancy.
Morve. Peace. Hinder. Faction.
Spect. Love. Book. Fault.
Sign. Laugh. Apply. Favor.

* The origin of this word is the Latin verb Jaeio, and its supine factum,
which signifies to maile, to do, or to cause, and it enters, in some form, inte
the composition of more than five hundred of our English words. The
word pono, and its supine positum, furnish 250 words ; plico, 200 ; fere and
latwm, 195; specio, 1771 mitte and missum, 174 ; teneo and tentum, 16S;
capeo and capium, 197 ; tendo, tensum, and tentwm, 162 : duco and duction,
1965 loges, (from the Greek langnage,) 156 ; grapho, 152. These twelve
words enter, in_some shape, into the composition of nearly 2500 English
words. From 154 Greek and Latin primitives, nearly 13,000 English words
fre derived, or are affected in their signification. See Towne’s E?raiysis of
Derivative Wowds.
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i Teach.

‘igur Mount. Motion. ;
i‘tglgc‘ Open. Rebel. TOI(SII‘a'te;x.
FUI ‘ Peace. Remark. Tra klt)xlo
("111}30 Potent. Represent. %ﬁm e.
ﬁarm Prefer. ge{_‘rgtt, V'lpuoel:

Presume. irit. apor.
%E:gg i’i‘f}?}ltlz?e Sﬁbg:ribe. '_‘{Tl_lvtzd
Indulge. Pure. Suffice. .
Moral. Reason.

XVIL
SYNONYMES.

: ; 5

Synonymes are words having precisely ‘a.h?] ga}incrxél;?ﬁgzﬁ

The number of words, in any language, W Jl}C ilq:t, ey

Synonomous, are few; but, as was statec.l ift} t;?ef‘;f w;; ds,

in the English language there are AN, B a1 raeciael o
derived from different sources, expressive oL precisely

same idea. Thus, the words swifiness and velocity, (fvo:m(mg{s:k
% : Gl ) w 2 et
and effeminate, building and edifice, fezmes]s mo . gh 3 {{i
brotherly and fraternal, fatherly and paternal, m ly

> 3 re words of
maternal, yearly and annual, keight and altitude, are words
precisely the same import. Pl i i
Although, with exceptions of the kind J“}b e%e S S
strietly synonomous are fow, yetitis often the c e
similar meaning may be substituted in & se?te‘ncﬁc s
materially altering the idea inténded to be c.\mesiaf, e Tt
ence, “I design to show the difference in these e 31, t
be changed into intend, purpose, propose, O mean ; thus.
I design to show the difference in these WO!L}:
I intend to show the difference in these words. =
I purpose, propose, or mean to show the dmzwnct:, . S S
- The word show may, in like manner, be changed mt(?;?g;: j:; ou
illustrate; the word defference may be changed mF_o]1 -f.: eI
sions may be substituted for words, without materially alterng
ing of the sentence. : P
m?a‘ﬁg}f :xcrcises as these give a sommand of 1‘»‘.“'?'“-??5513& :v.l}c]l =
and are of great use as a preparsiion for exercises Ef‘nlﬁc i b
verse. But to the poet especially a familiar Mqul?lmmConﬁned el
sions of similar meaning is absolutely indispensa rg-mu:‘-thc it
to certain rules, it is often the case, that & Lcm_% ‘Tio e
for a short one, or a short one for 1 long, in order to p :
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ry succession of syllables to constitute the measure, or the harmony, of
his verses.

It has been stated, that few words are strictly synonymous.  Although,
in the sentence just recited, namely, “T design to show the difference in
these words,” it has been observed, that the words intend, purpese, propose,
or mean, may be substituted for design, without materially altering the
sense, yet it must be understood, that the words themselves are really
different in meaning. The word design properly signifies to mark out, as
weth @ pencil ; purpose signifies to set befure one’s mind as an object of pursuit;
mean signifies to have in the mind ; propose properly implies to offer, and in-
tend expresses the bending of the mind toward an object. %

The words difficultics, embarrassments, and troublks, are often used as
words of precisely similar signification i but there is, in reality, considera-
ble difference in their signification. The three terms are all applicable to
a person’s concerns in life, but difficulties relate to the Jacility of accom-
plishing an undertaking, and imply, that it is not easily done. Embarrass-
ments relate to the confusion attending a state of debt, and frouble to the
pain which is the natural consequence of not fulfilling engagements or
answering demands. Of the three words, difficulties expresses the least,
and froubles the most. “A young man, on his entrance into the world,
will unavoidably experience difficulties, if not provided with ample means
in tne outset. But, let his menns be ever so ample, if he have not pru-
dence, and talents fitted for business, he will hardly keep himself free
from embarrassments, which are the greatest froulles that can arise to disturb
the peace of a man’s mind.”

The words difficulty, chstacle, and impediment, although frequently used
as synonymous, have nice distinctions in their meanings. Difficulty, as
has already been observed, relates to the ease with which a thing is done,
olstacle signifies the thing which stands in the way between the person and
the object he has in view; and impediment sienifies the thing which er
gles the feet. All of these terms include in their signification, that which
interferes either with the actions or views of men. The difficulty lies
most in the nature and circumstances of the thing itself; the ohstacle and
impediment consist of that which is exfernal or Jforeign ; the difficulty inter-
feres with the completion of any work; the obstacle interferes with the at-
tainment of any end; the impediment interrupts the progress and prevents
the execution of one’s wishes; the difficulty embarrasses ; it suspends the
powers of acting or deciding; the obstacle opposes itself ; it is properly
met in the way, and intervenes between us and our object; the impediment
shackles and puts a stop to our proceeding; we speak of encountering a
difficulty, surmounting an obstacle, and removing an smpediment; we ga
through difficulty, over an obstacle, and pass by impediments. ~ The disposition
of the mind often occasions more difficulties in negociations, than the sub-
jeets themselves; the eloquence of Demosthenes was the greatest obstacle
which Philip of Macedon experienced in his political career; ignorance
in the language is the greatest impediment which a forcignegexperiences
in the pursuit of any object out of his own country.

* The student who wishes a fuller explanation of the difference he
tween these words is referred to that very valuable work entitled, “ Enclish
Synonymes explained in Alphabetical Order, with copious DNustrations and

ixamples drawn from the best Writers, by George Crabb, of M igdales
Hall, Oxford.” ;
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